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Første kapitel


„Ludovika — mine støvler!“

— — —

„Hvor søren bliver hun af.“

— — —

„Lu-do-vi-ka! Mine støvler!“

Råbet lød endnu højere, så det gav genlyd i hele villaen; men i det samme fo’r Niels Eriks hånd uvilkårligt op til munden. Bare han ikke havde råbt for højt — måske hans far sov endnu. Det var jo søndag morgen, og klokken var kun otte.

Niels Erik var for nogle måneder siden fyldt tretten år, og han var søn og eneste barn af ingeniør Henrik Bruun. For godt et år siden havde han mistet sin mor, og Ludovika havde måttet udfylde alle en plejemors mange pligter. Hun havde efter bedste evne søgt at trøste Niels Erik i hans oprigtige sorg over og tunge savn af en elsket mor og havde passet og plejet ham på alle måder. Det faldt hende let nok, for hun havde været i ingeniørens hus, siden drengen blev født, og hun omfattede ham med stor og inderlig kærlighed.

Men i én ting fejlede den brave Ludovika. Hun rettede sig alt for meget efter drengens vilje og ønsker, hvad der naturligvis havde til følge, at han blev lunefuld og selvrådig — kort sagt, han var, hvad man kalder for en rigtig godt forkælet dreng.

Der var ikke noget særlig drengeagtigt over Niels Erik. Der var simpelt hen blevet passet alt for godt på ham. Han kendte ikke til forrevne bukser efter dristige klatreture eller til våde fødder, fordi han havde vovet sig ud på isen, hvor den knagede så fristende dejligt. Alt det kunne man ligefrem se på ham. Hans hud var fin og alt for bleg — over hans store, blå øjne lå et drømmende skær, og hans lyse hår var blødt og sirligt redt.

Så viste Ludovika sig med de pudsede støvler.

„Hvorfor søren —“

„Råb dog ikke så højt, lille Niels Erik, her kommer jeg jo med dem.“

„Er far oppe?“

„Din far tog af sted allerede klokken syv.“



„Hvor skulle far da hen? Far havde jo lovet at gå med mig i …“

Niels Erik stoppede brat. Den ene støvle, som han lige skulle til at tage på, gled ud af hans hånd og faldt med et lille dump på gulvet.

„Ludovika — tror du, far skal ud med — — med hende?“

„Ja, lille Niels Erik, det er der vist ingen tvivl om, og du kan også lige så godt få det at vide med det samme. Frøken Lange kommer her til middag klokken seks. Det har din far givet mig besked om.“

„Kommer hun her i dag?“ brast det ud af drengen. Det lød næsten som et skrig.

„Ja, sådan sagde din far, lille Niels Erik.“

„Åh — la’ dog være med at kalde mig lille Niels Erik. Jeg er ikke noget pattebarn.“

Det gav et helt sæt i den brave Ludovika, da disse ord var slynget ud mod hende, og i dyb undren stirrede hun på drengen. Hvad gik der af hendes lille, gode Niels Erik? Hun kendte ham slet ikke igen, som han stod der med tænderne bidt sammen i pludselig brændende vrede, hvis flamme gnistrede i hans blik.

„Jeg vil ikke have, hun skal komme her. Hvorfor skal hun også det? Hun er ikke til at holde ud at se på.“

„Ja, frøken Lange ligner jo ikke din salig mor, lille Niels Erik.“

Denne gang protesterede drengen ikke mod „lille“ Niels Erik. Der gik med ét et alvorligt skær over hans fine, kønne ansigt, og der stod angst at læse i hans store, drømmende øjne.

„Ludovika — du tror da ikke, at far vil gifte sig med hende? Ole sagde i går, at jeg nok snart fik en stedmor. Det havde han hørt, at hans mor havde sagt til hans far, og han sagde også, at hans mor havde sagt, at det var under fars stand. Hvad vil det sige?“

„Ja — jah — hvad betyder det — nej, det ved jeg såmænd ikke. Men få nu de støvler på og kom så ind og spis din morgenmad. Jeg må ud i køkkenet igen — jeg kan da ikke stå her hele morgenen.“

„Jo — Ludovika, sig mig, tror du, at far vil gifte sig med hende?“

„Lille Niels Erik, det kan jeg jo ikke vide noget om; men måske kommer der strenge tider for os begge — både for dig og mig.“

Atter gnistrede det i drengens øjne, og atter bed han tænderne sammen. Men Ludovika hverken ville eller turde komme dybere ind på drengens direkte spørgsmål, og hun gled stille ud af hans værelse.

— — —

Den søndag kunne Niels Eriks legekammerater på den frederiksbergske villavej slet ikke kende ham. Han, der ellers var den mest rolige og stilfærdige af dem alle sammen, var i dag den, der ligefrem kommanderede og hersede med dem. Han råbte op og gestikulerede, han arrangerede cykelvæddeløb på vejene, så folk skyndsomst måtte tage tilflugt til fortovene, og ældre herrer truede med at hente politi. Han fik dem også trukket med ud til en nyanlagt vej et temmelig lang stykke derfra, hvor der for tiden var nogle villaer under opførelse, og her tumlede de om på stiger og stilladser i deres forskellige stormende og støjende lege. Niels Erik var den ivrigste af dem alle. Han kom endda i heftigt skænderi med både Preben og Carsten og brugte ord, som de aldrig havde hørt ham komme med før. Nej, de kendte ham slet ikke igen; men de vidste jo heller ikke noget om morgenstundens begivenheder — de forstod ikke, at hele Niels Eriks opførsel var dikteret af en indre trang til bare at være i beskæftigelse og i bevægelse, så han ikke fik tid til at tænke på, at nu var hans far sammen med hende, han ikke kunne udstå — hende, som Ole havde sagt, at han nok snart fik til stedmor.

Han kom en time for sent hjem til frokost og mødte op i en temmelig sørgelig forfatning, hvad påklædningen angik. Han havde — måske for første gang — revet en stor flænge i sine bukser, og Ludovikas blankt pudsede støvler var ikke til at kende igen — oversmurt som de var med kalk og snavs.

„Ih, du alstyrende, dreng, hvordan er det dog, du ser ud?“ udbrød Ludovika med uforstilt forfærdelse.

„Vi har bare leget. Når far går ud med hende, så — —“

„Niels Erik,“ afbrød Ludovika ham, „du må ikke være vred på din gode far. Du ved jo godt, hvor meget han holder af dig.“

„Jamen, hvorfor går så far ud med hende i stedet for med mig?“

„Det er ikke let at svare på, lille Niels Erik, men kom dog nu og få noget mad. Den er blevet helt kold; men nu skal jeg varme den. Gå ind og få dine hænder vasket. Nej, uha da, sikke sorte negle!“

„Ja, hendes er røde, så kan mine lige så godt være sorte.“

„Skynd dig nu — jeg får jo travlt i eftermiddag. Nu skal du vel ikke ud mere?“

„Jo, det kan du lige tro, — jeg skal være rigtig beskidt.“

„Men — du må i hvert fald komme herhjem i god tid, så du kan få dig klædt om. Jeg skal nok lægge tøjet frem. Hvad tror du ellers, din gode far vil sige?“

„Så kan far lade være med at gå ud med hende,“ afbrød Niels Erik hende.

Til Ludovikas store lettelse mødte Niels Erik allerede klokken fem, og uden at komme med flere generende spørgsmål gik han ind på sit værelse. Her var hans fine matrostøj lagt frem, og de blankt skinnende laksko stod også parat.



Det blev Niels Erik for meget.

Et øjeblik efter var han igen i køkkenet.

„Hvad skal det sige, at du har lagt mit matrostøj frem, Ludovika? Har far givet besked om det?“

„Din far bad mig endelig sørge for, at du var pæn i tøjet og havde vasket dig grundigt.“

„Har far udtrykkeligt sagt, at jeg skulle have matrostøjet og laksko på?“ vedblev Niels Erik med et for ham usædvanlig hårdt tonefald.

„Næh — ikke sådan lige akkurat netop, men din gode far —“

„Jeg tager det tøj på, jeg plejer at have på søndag aften,“ afbrød Niels Erik hende. „Tror du virkelig, jeg vil pynte mig, bare fordi hun kommer — nej, du kan tro nej,“ og han forlod køkkenet og smækkede endda med døren.

Ludovikas ansigtstræk slappedes med ét af forbavselse — ja, forbløffelse. Hun kunne slet ikke forstå, hvad der gik af drengen i dag.

Der var den søndag også foregået en dyb omvæltning i Niels Eriks indre. Skønt han kun lige var fyldt tretten år, var bitterheden og trodsen begyndt at spinde sine tråde i hans sind. Efter sin mors død havde han kastet al sin barnlige tillid og kærlighed på faderen, som han så op til med en beundring, der ingen grænser kendte. Indtil dagen i dag havde ikke den svageste tanke, at nogen kunne komme ind mellem ham og faderen, nogen sinde strejfet hans hjerne — end ikke da Ole i går lige ud havde fortalt ham, at han måske snart fik en stedmor. Det havde han overhovedet ikke tænkt videre over før nu til morgen, da han fik at vide, at hun skulle komme og spise til middag her alene med ham og hans far — måske sidde netop på den plads ved bordet, hvor hans mor havde siddet — nej, det kunne far ikke være bekendt.

Da Niels Erik havde vasket sig og klædt sig på, og klokken nærmede sig seks, gik han ind i stuerne. Bordet i spisestuen var smukt pyntet, og der var sat vinglas frem — endog ud for hans plads, skønt han plejede at få mælk. Blodet brændte ham i kinderne, da han så, at der også var dækket på hans mors gamle plads, der skulle hun altså sidde. Da han kom ind i herreværelset, lagde han mærke til, at det store fotografi af hans mor, der ellers altid stod på faderens skrivebord, var forsvundet. Først stod han som fastnaglet til stedet og stirrede — bare stirrede på den tomme plads.

Hvorfor var fotografiet der ikke mere? Kunne glasset være gået i stykker, eller kunne det være sat hen et andet sted?

Han kikkede sig omkring — nej, og med ét stod det ham klart, hvorfor det var fjernet. Det var, fordi hun kom.



Niels Erik følte sig med ét klam over hele kroppen, og det begyndte at snurre så underligt i hovedet. Nu kunne han pludselig se Ole foran sig og høre hans ord om, at han nok snart fik en stedmor. Nej, nej.

Så hørte han nøglen blive sat i entrédøren, og den lyd standsede pludselig den underlige snurren oppe i hovedet. Inde i sit eget værelse havde han akkurat det samme store fotografi af moderen stående på sit lille skrivebord, og her fra herreværelset førte en dør derind, så han ikke behøvede at gå ud i entreen. Hurtigt fik han fotografiet hentet og anbragt på faderens skrivebord. Så løb han ind i sit værelse. Nu følte han sig helt rolig igen.

„Goddag, Ludovika — nå, har vi alt parat? Hvor er Niels Erik? Hvad har han bedrevet i dag? Han er vel hjemme? Er han klædt om? Vi kan vel spise straks; for vi er ærlig talt sultne?“

Ingeniør Bruun slyngede det ene spørgsmål ud efter det andet i så hurtig rækkefølge, at Ludovika slet ikke fik tid til at svare, hvad ingeniøren åbenbart heller ikke ventede. Ludovika lagde dog hurtigt mærke til, at der var noget usædvanlig nervøst over ham. Du alstyrende, der kunne da vel ikke være sket noget i dag — det kunne da ikke være muligt, at det nu ikke var frøken Lange, men fru ingeniør Bruun, der i øjeblikket stod foran spejlet og pudrede sig og trak sine læber op med rødt. Nej, det måtte og kunne ikke være sandt. Det ville være evig synd for ingeniøren — for slet ikke at tale om drengen — hendes egen lille Niels Erik.

„Værs’go, Gerda,“ og ingeniøren lukkede døren til dagligstuen op. „Åh, Ludovika, lad os lige få et par cocktailglas ind,“ fortsatte han.

„Gerda“ sang det i den brave Ludovikas hoved. „Gerda“! Han er på fornavn med hende. Du alstyrende, så er det vel alligevel sket.“

Der var en til, som havde hørt det. Inde i sit værelse, der også havde dør ud til entreen, stod Niels Erik med øret tæt op til døren. Først begyndte det igen at snurre så underligt i hovedet, men så rankede han sig med ét op. Sør’me nej, om hun skulle få lov til at gå rundt herhjemme, som hans mor havde gjort. Men det kunne hans far heller ikke være bekendt. Hvor var det dog godt, at han i hvert fald ikke havde taget sit fine matrostøj på. Sådan en — men han måtte vel ind i stuen, de skulle jo spise nu.

Da Niels Erik trådte ind i dagligstuen, var frøken Lange der alene. Hans far var gået ud for at hente flaskerne.

Niels Erik blev stående henne ved døren, med sammenbidte læber, og i hans øjne glimtede det af overmodig trods.

„Goddag, min dreng,“ sagde frøken Lange og gik hen imod ham med fremstrakt hånd.



„Jeg er ikke Deres dreng,“ bed Niels Erik hende hårdt af.

„Nå-h, nej, men derfor kan du da godt sige pænt goddag til mig. Det kunne jo da være, at vi to senere kunne blive gode venner,“ og frøken Lange holdt endnu hånden fremme.

Niels Erik rørte sig ikke. Han følte med ét en voldsom varmebølge strømme gennem hele sit legeme. Han vidste, at han var flammende rød i ansigtet, og både dette og halsen glødede.

„Det er jo ikke særlig høfligt af dig, min dreng —“

„Jeg er ikke Deres dreng,“ afbrød Niels Erik atter hårdt, „jeg hedder Niels Erik Bruun.“

I dette øjeblik trådte ingeniøren ind med flaskerne i hænderne.

„Nå, der har vi jo stamherren. I har måske allerede hilst på hinanden?“

„Ja, det kan man måske godt kalde det,“ svarede frøken Lange med isnende kold stemme. „Jeg har i hvert fald prøvet på at sige goddag.“

„Hvad vil det sige?“

„Åh — din søn synes ikke at lide af overdreven høflighed. Han vil ikke engang give mig hånden.“

Ingeniør Bruun satte flaskerne hårdt på bordet.

„Niels Erik — kom herhen,“ lød hans stemme i et for drengen helt usædvanligt kommanderende tonefald, „hvad er meningen med din optræden? Og hvad vil det sige — hvorfor er du ikke klædt om, som jeg har givet ordre til. Du har jo fået at vide, at her kom gæster.“

Niels Erik så med store, forfærdede øjne op på sin far. Alt syntes i dette øjeblik at snurre rundt for ham, og det flimrede for hans øjne. Det forekom ham, at faderen ligesom var indhyllet i tåge, og det var, som om hans stemme kom langt borte fra.

„Vil du øjeblikkelig give frøken Lange hånden.“

Da brast det for drengen. Han styrtede hen til sin far og kastede sig grædende ind til ham.

„Far, du må ikke — du må ikke —“

Der gik ligesom en sitren gennem ingeniøren. Hvad gik der dog af drengen? Vidste han allerede noget om det, som det dog ellers havde været hans mening først lidt efter lidt at forberede ham på? Hvem kunne have røbet noget af alt det, som han dog selv troede endnu var en hemmelighed.

En dyb medfølelse med drengen strømmede med ét igennem ham; men på den anden side var det jo en højst pinlig situation, han pludselig stod i. Han måtte også hævde sig som den, der var faderen og herre i huset.



„Gå i seng, Niels Erik, du er ikke rask. Ludovika kan bringe din mad ind til dig,“ og med et fast greb om hans skulder førte han drengen hen til døren, åbnede den og kaldte på Ludovika.

„Niels Erik er ikke rask. Vil De sørge for, at han kommer i seng, og så kan De rette an bagefter.“

Som en søvngænger og højt hulkende vaklede Niels Erik ind i sit værelse.

— — —

„Ja, du må virkelig undskylde, Gerda. Det var en højst beklagelig episode, men drengen er noget nervøs i denne tid. I bliver nok gode venner med tiden. Lad os nu ikke tænke mere på det i aften. Kom, lad os få en cocktail.“

Men ingen af de to kunne dog i aftenens løb glemme det optrin, selv om de begge under forceret livlig samtale søgte at skjule deres tanker. Først senere på aftenen opdagede ingeniøren fotografiet på skrivebordet, og nu forstod han drengens opførsel fuldt ud.

Vel vidste han hvor meget — ja, alt for meget — drengen havde hængt ved moderen, men nu var der dog alligevel gået over et år. Selv havde han desværre på grund af alt for meget arbejde ikke kunnet tage sig så meget af sin søns opdragelse, så han kendte ham måske ikke helt så meget, som han burde gøre. Der var jo nu gået lang tid siden, de havde talt om moderen, men nu forstod han, at drengen alligevel aldrig havde glemt hende, at han — trods sine unge år — endnu led under sorgen og savnet.

Men nu var der ingen vej tilbage. Han havde besluttet sig til at indgå nyt ægteskab, og han havde jo netop troet, at det ville blive til Niels Eriks bedste. Ludovika var jo god nok og havde passet drengen godt, selv om hun i al sin enfoldighed forkælede ham ud over alle grænser, men hjemmet trængte til en husmor, og drengen trængte til en mor, der rigtigt kunne tage sig af hans opdragelse.

Aftenen her var i hvert fald grundigt ødelagt, og han havde netop troet, at han denne aften kunne finde en lejlighed til så småt og under festlige former at forberede drengen på, at han snart ville få en ny mor.

Frøken Lange kunne heller ikke få drengen ud af sine tanker, men disse var vidt forskellige fra faderens. Hun så stadig for sig den bidende trods, der havde ligget i Niels Eriks øjne, og hun var allerede den aften klar over, at hun og drengen ikke kunne være i de samme stuer.







Andet kapitel


Set fra naturens side kunne man vel vanskeligt finde et bedre sted at lægge en drengekostskole end der, hvor „Høegs kostskole“ lå — på Sjællands sydligste spids. Ingen andre steder havde man lettere adgang til udendørs friluftsbeskæftigelser af enhver art i så sunde og naturskønne omgivelser. Her var skov og vand nok, og klimaet var usædvanlig mildt. Når man i landets aviser kunne læse, at nu havde man fundet blomstrende anemoner her og udsprungne bøgegrene der, så havde egnen omkring skolen mindst tre uger før haft såvel blomsterne som de grønne grene.

Selve skolen lignede nærmest et engelsk herresæde med de tre dominerende fæstningslignende tårne, der knejste højt oven over en hundredårig park. Foran skolen stod en kæmpemæssig natursten med portrætrelief af den mand, som skolen havde navn efter — den lærde og strenge magister Høeg.

Forlængst hvilede han nu oppe på Stenlilles kirkegård. Kunne han fra sin grav endnu en gang inspicere sin gamle skole, ville han nok have fundet mange af de forandringer, som tiden nu engang havde krævet, tilfredsstillende; men én ting ville han have glædet sig særligt over — at der endnu var det samme friske og kraftige præg over skolens drenge som i hans egen tid.

En lærd og streng mand havde han været, men også en mand, der forstod sig på drenges rette opdragelse. Tugtens ris havde han nok svunget, men retfærdighedens ånd havde præget alle hans handlinger, og føler man sig blot retfærdigt behandlet, kan man tåle mangt og meget — ikke mindst når man er dreng.

Det ville også have glædet ham, at skolens drenge endnu blev kaldt „Høgeunger“, og at de betragtede det som et hædersnavn. Mangen en lille, nyankommen purk, hvor moderne indstillet han end følte sig, havde stået foran denne sten og tavst betragtet portrættet af den gamle mand med kalvekrøset og de store hornbriller og undret sig over, hvor levende relieffet var. Det var også besynderligt, for selv om det kun var et portræt udført i bronze, så var det, ligesom øjnene bag de store briller kunne trænge ind og læse der, hvor tanken fødes.

Det største af de tre tårne kaldtes blandt drengene altid „Realisttårnet“, for i de to øverste stokværk havde realklassens elever deres værelser, og neden under var rektors privatbolig.

Rektor Kresten Helles kontor lignede nærmest et bibliotek; for alle væggene var dækket af reoler, så der ikke var plads til et eneste maleri eller billede. Et mægtigt skrivebord, der altid var dækket af papirer og stilebogsbunker, optog den ene halvdel af stuen, og i den anden halvdel stod kun et bord og nogle magelige chesterfieldstole. Det var her, rektor modtog besøgende forældre.

Rektor Helle havde lige hilst på ingeniør Bruun og bedt ham tage plads.

„Ja — jeg fik ikke lejlighed til at melde min ankomst; men forhåbentlig kommer jeg ikke til ulejlighed.“

„Bevares — nej — nej — De er hjertelig velkommen.“

„Jeg takker rektor for det tilsendte program, som jeg indgående har studeret, og som jeg finder meget tiltalende.“

„Det glæder mig naturligvis; men et sådant trykt program er jo ét — et andet er det indtryk, man selv danner sig. Nu kan ingeniøren jo selv se skolen grundigt efter, og hvis De ønsker det, skal jeg præsentere Dem for oldfruen og lærerne. Knægtene her kan De naturligvis tale med, så meget De ønsker. Efter Deres brev drejede det sig om at få Deres søn herned og optaget i III mellem?“

„Ja, den klasse går han jo i derhjemme. Jeg har hans papirer fra skolen med, og her er det sidste fotografi af drengen. Det er kun få måneder gammelt.“

Rektor Helle modtog skolepapirerne, som han hurtigt løb igennem. Derimod sad han længe og så på fotografiet — som en læge studerer sin patients ansigt. Ingeniør Bruun begyndte at flytte sig lidt uroligt på stolen. Mon rektor syntes, at drengen så for sart og spinkel ud? Han havde jo allerede set en del af eleverne her, og de så alle anderledes friske og kraftige ud. Endog et slagsmål havde han overværet, da han gik gennem haven op til skolebygningen. Han havde ganske vist været lidt langt derfra; men han havde dog tydeligt set to drenge flyve i hovedet på hinanden på en sådan måde, at der ingen tvivl kunne bestå om, at det var bitter alvor. På den anden side havde de to drenge, som han henvendte sig til for at spørge om vej til rektors kontor, været overordentlig høflige, belevne og korrekte i enhver henseende.

Rektor Helle rakte ingeniøren skolepapirerne tilbage, men beholdt fotografiet.

„Deres dreng lader til at være en godt begavet dreng med gode skolekundskaber. På de udtalelser her kan han naturligvis komme ind i klassen uden nogen forudgående prøve — men — ja, ingeniør Bruun — inden vi taler mere indgående, plejer mit første spørgsmål til forældrene altid at være: Hvorfor skal drengen på kostskole?“

„Jo, ser De, rektor Helle — for godt et år siden mistede jeg min hustru. Hun var en øm, måske for øm mor for Niels Erik — ja, det hedder drengen —“



„Det husker jeg. Det skrev De, ingeniør Bruun,“ indskød rektor.

„Og nu, da jeg i nærmeste fremtid agter —“

Ingeniør Bruun stoppede brat.

„Ja, jeg forstår,“ sagde rektor stille, „nu vil De indgå et nyt ægteskab.“

„Ja.“

„Og drengens fremtidige mor ønsker måske ikke —“ fortsatte rektor; men blev hurtigt afbrudt.

Ingeniør Bruun rettede sig op i stolen og næsten slyngede ud: „Jeg ved godt, hvad De sidder og tænker på, rektor Helle —“

„Lad os nu kun tale roligt om det hele — det gælder jo dog først og fremmest et menneskebarns fremtid.“

„Jo, jeg ved udmærket, hvad De sidder og tænker på,“ fortsatte ingeniøren med hævet stemme, „De mener, at nu ofrer jeg min dreng.“

„Nej, nej, sådan må De ikke tage det, ingeniør. Lad os, som sagt, snakke roligt og helt ud om det alt sammen.“

Det blev en lang og alvorlig samtale mellem to mænd, som hver for sig var foregangsmænd i deres fag, og som hver på sit område var dygtige i deres livsgerning. Rektor Helle fik efterhånden alt at vide om drengens forkælede opdragelse og deraf følgende lunefuldhed og selvrådighed — om hans forfinede væsen, som der var så lidt drengeagtigt over, og om først hans mors og dernæst Ludovikas pylrende omsorg for ham, så han aldrig havde prøvet at klare sig selv eller stå på egne ben, skønt han dog nu var fyldt tretten år.

Roligt og uden at afbryde havde rektor hørt på Niels Eriks hidtidige livshistorie, og interesseret havde han fulgt ingeniørens fremstilling af det omslag i drengens hele optræden, der åbenbart var kommet, da han havde erfaret, at han skulle have en stedmor. Her havde ingeniøren ikke lagt skjul på noget, men indgående fortalt både om den aften, da drengen havde opført sig så usædvanligt, og om de alvorlige samtaler, han siden havde haft med sin søn.

„Hvad siger Niels Erik selv til at skulle på kostskole?“ spurgte rektor, da ingeniøren åbenbart havde fortalt alt.

„Vi har naturligvis talt meget om det. Drengen er meget ked af at skulle skilles fra mig — ja, for at sige det lige ud, han hænger ved mig med en rørende, sønlig kærlighed, der naturligvis kun kan glæde mig, men på den anden side er der nu ingen vej uden om. Jeg tror ikke, at han — foreløbig i hvert fald — vil kunne indordne sig på rette måde under de nye forhold, der vil komme til at herske i hans hjem. Men jeg tror også, at der alligevel er så meget dreng i ham, at han er nysgerrig efter alt det nye, han nu går ind til — for — ja, for De vil vel have ham, rektor Helle?“

„Naturligvis — Niels Erik skal være velkommen hos os, og vi skal prøve på at klare problemerne for ham, skønt en skole jo aldrig er og heller ikke kan eller skal være det samme som et hjem. For at sige Dem det lige ud, ingeniør Bruun, vil den første tid nok falde vor lille ven noget vanskelig, men det gælder ikke alene ham. Der er jo her, som på alle skoler, forskellige slags drengetyper; men forhåbentlig klarer han sig gennem skærene og bliver en rigtig „Høgeunge“.“

„Høgeunge,“ gentog ingeniør Bruun uforstående.

„Ja,“ smilte rektor Helle, „sådan kaldes drengene her, og sådan kalder de fleste af dem sig selv. Det er tradition lige fra stifterens tid. Drengene er måske nok noget vilde af sig, og det gør såmænd heller ikke noget — det er kun ondskaben, vi prøver at holde dem fri for. Mine medarbejdere og jeg prøver at gå i stifterens, magister Høegs fodspor — om det lykkes os, er naturligvis ikke let at dømme om. Han var nemlig en stor drengeopdrager — ikke alene en glimrende lærer, men også en åndelig læge for sine elever. Men skal vi ikke se på lokaliteterne, og så skal jeg præsentere Dem for lærerne og vor fortræffelige oldfrue, frøken Corneliussen. Hun skal nok tage sig godt af Niels Erik.“

— — —

På samme tidspunkt, som Niels Eriks far sad og talte med rektor Helle, sad han selv hjemme i villaen og læste ivrigt i det trykte skoleprogram, der lå på faderens skrivebord. Der var først afsnittet, som bar overskriften



Dagligt liv.



Eleverne vækkes kl. 7, søndag kl. 8. Morgenbad under en lærers tilsyn. Kl. 7,30 (søndag 8,30) morgenmåltid (havregrød, mælk, te og smørrebrød). Morgensang kl. 8. Skole fra 8 til 14,10. I middagspausen kl. 12 indtages middagsmaden. Kl. 15 mellemmad. I tiden fra 14,10 til 17 opholder eleverne sig hovedsagelig i fri luft. Kl. 17-18,30 lektielæsning under en lærers tilsyn. Kl. 18,35 aftensmad. Sengetid for realen og IV mellem senest kl. 22, for III og II mellem kl. 21 og for I mellem og underskolen kl. 20. Om lørdagen slutter skolen kl. 12 o.s.v., o.s.v.

Gang på gang læste Niels Erik det igennem, mens tankerne hvirvlede rundt i hovedet på ham. Han var jo ikke vant til et så regelmæssigt inddelt dagsprogram.



Op klokken syv og så morgenbad, og allerede en halv time efter skulle de spise morgenmad. Hvordan i alverden kunne man nå det? Det var forhåbentlig ikke koldt bad, de skulle have. Og havregrød stod der — mon man var tvunget til at spise det — han, som ikke kunne udstå havregrød. Han var jo vant til at få kakao med friskbagte rundstykker og endda et stykke wienerbrød. Fra kl. 14,10-17 hovedsagelig i fri luft — ja, men når det nu var regnvejr eller om vinteren — hvad så? Det var jo ellers den tid, han så godt kunne lide at slænge sig på sengen og læse i „Familie-Journalen“ og de andre blade. Og hvad med biografen — det stod der overhovedet ikke noget om. Nej, det var jo sandt — skolen lå midt derude på bondelandet — det blev sikkert en forfærdelig kedelig tilværelse.

Hvad mon det var for drenge, der gik dernede. Der var ikke ret mange, kunne han se i elevfortegnelsen — kun 82 ialt talte han. Lad mig se — de, der stod opført i II mellem, måtte altså nu være i III mellem og blive hans klassekammerater. Der var kun tolv, og i hans nuværende klasse var de otte og tyve. Det var sjovt nok; for de tre af de tolv var måske slet ikke født i Danmark. Deres forældres adresser var opgivet både til Argentina, Kina og Java. Det var måske alligevel sjove drenge. Hvor mon de så tog hen i ferien? Jo, de havde nok familie herhjemme — bedsteforældre, onkler og tanter. Det var også underligt med ham selv, der overhovedet slet ingen onkler eller tanter havde. Han havde kun sin far.

Niels Erik lagde pludselig skoleprogrammet fra sig og kneb munden sammen for ikke at komme til at græde. Hvorfor ville hans far også gifte sig igen — hvorfor kunne hans far ikke lade være med det, så han selv kunne få lov til at blive hjemme — hvorfor skulle hun også komme og ødelægge det hele?

— — —

Ingeniør Bruun tog beroliget hjem fra skolen. Alt havde gjort det bedste indtryk på ham. Når nu blot Niels Erik ville kunne finde sig til rette dernede, så måtte han selv se at komme over det savn, det ville blive ikke dagligt at have drengen om sig.

Alt var nu ellers bestemt. Tøjet skulle snarest sendes derned, og drengen hurtigt følge efter.

På bordet i rektors kontor lå fotografiet af Niels Erik — det havde ingeniøren glemt at få med sig. Rektor tog det og sad længe og så på det. Så satte han det hen på skrivebordet, mens han sagte mumlede for sig selv: „Atter en unge, der kastes ud af reden.“




Tredie kapitel

Skoleklokkens metalskingrende kimen lød over hele bygningen. — Klokken var 14,10, og undervisningen var endt for den dag. Ud fra klasserne stormede drenge i alle aldre — glade og oprømte; for nu kom dagens bedste timer. Lige til kl. 17 havde de selv rådighed over deres tid — enhver efter sin smag og hele indstilling. De 11-12-årige, den mest sorgløse og overgivne alder, havde ingen andre tanker end hurtigst muligt at komme ned i parken eller ud i skoven for at fortsætte deres røverlege, mens der allerede over de 13-14-årige var kommet mere system i anvendelse af fritiden, inden de atter kl. 17 skulle møde i klasserne til lektielæsning. Nogle skyndte sig op på deres værelser for at få klædt om til fodbold, andre søgte først til hemmelige, afsidesliggende steder i parken, hvor piben eller „skoddet“ i al hemmelighed kunne nydes. Og så var der endelig de ældste — de, der gik i realklassen — over dem var der en vis ro og overlegenhed. De havde jo deres bøger på værelserne, hvor de havde lov til at læse uden læreropsigt. De fleste havde tilmed en „slave“ blandt de yngre elever, der bragte dem mellemmaden op kl. 15.
Til dette måltid var der ingen tvungen mødepligt. Der blev blot stillet nogle fade ind på bordet i den såkaldte „legestue“. Dette lokale havde i skolens allerførste tid, da den ikke var så stor, været en primitiv gymnastiksal, men nu brugtes den til indendørs lege for de mindre elever og som opholdsstue i frikvartererne på dage, hvor det regnede for stærkt.
De, der den dag mødte til mellemmad, fik den oplevelse at blive klar over, at der skulle komme en ny dreng, og det var der ikke en eneste af dem, der i forvejen kendte noget til. „Søren“ læssede seng, skab, skrivebord og sække med sengetøj af vognen og bragte det ind i legestuen. Søren var skolens kusk og havemand. Han blev aldrig kaldt andet end Søren, skønt hans ærlige døbenavn var Hans Christian Hansen, men det var også en af skolens mangeårige traditioner. Skolens første kusk og havemand var virkelig døbt Søren, og siden var det navn gået i arv til alle hans efterfølgere.
Det var ikke nogen helt let bestilling at bestride, for naturligvis kunne han ikke undgå at komme i en slags fjendtlig stilling til de drenge, der ikke kunne holde sig fra jordbærbedene og senere hen fra frugttræerne. Det var jo en af hans pligter at beskytte disse mod fjendtlige angreb. Den nuværende Søren var dog ganske populær mellem drengene; for han afgjorde alle den slags affærer selv. Mangen en havde fået hans kæp at smage, og den efterlod altid temmelig ømme steder på kroppen; men ikke en eneste gang havde Søren meldt nogen dreng til inspektøren eller selve rektor, og den slags respekterede drengene nu engang.
Rundt om de indbragte sager samlede sig snart en klynge af mellemmadsgumlende, diskuterende drenge.
„Hvad hedder han?“
Navnesedlerne blev studeret.
„Niels Erik Bruun.“
„Hvor kommer han fra?“
„København.“
En opløben, fregnet realist banede sig vej gennem klyngen ved simpelt hen temmelig hårdhændet at smide de yngre til side, og han begyndte straks at pille ved sækkelærredet, der omhyggeligt var pakket uden om sagerne.
„Er I tossede — det er mahogni alt sammen,“ lød hans skingrende stemme, og han fik hullerne i sækkelærredet gjort større og større. „Vil I bare se her — mahogniskab og mahogniskrivebord og ikke en skramme — det er vel nok et luksusdyr —“
Men længere kom Børge Dahl, som drengen hed, ikke; thi i samme øjeblik kom inspektør Thorsen ind, og drengene trak sig tilbage fra de nys ankomne sager.
„Hold du blot dine bemærkninger for dig selv,“ sagde inspektøren. I det samme fik han øje på det flængede sækkelærred, og en velrettet lussing havnede på Børge Dahls kind. „Nå, du kan ikke engang holde dine grabber for dig selv.“
Børge Dahl trak sig surmulende tilbage med sin ophovnede kind. De mindre drenge gottede sig inderligt over den medfart, han havde fået. Han var absolut ikke elsket af skolens yngste elever, som han ved enhver lejlighed og med udsøgt glæde pinte og plagede på mange forskellige måder.
Længe før Niels Erik havde betrådt skolens enemærker, mens han endnu sad derhjemme i villaen og ikke anede det mindste om noget, havde han allerede fået en fjende på sin fremtidige skole; thi det var allerede Børge Dahls beslutning, at den lussing, han havde fået af inspektøren, skulle han nok vide at lade gå videre til ham, der sådan indirekte havde været skyld deri.
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